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See the notice on TED website

439209-2026 - Konkursas
Vokietija – Šildymo, vėdinimo ir oro kondicionavimo įrengimo darbai – BBS Ammerland - Neubau 
Trakt 9 - Ausschreibung Abluftanlage
OJ S 121/2026 26/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Landkreis Ammerland
E. paštas: vergabe@ammerland.de
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: BBS Ammerland - Neubau Trakt 9 - Ausschreibung Abluftanlage
Aprašymas: BBS-Ammerland - Neubau Trakt 9 - Abluftanlage
Procedūros identifikatorius: 172dcb81-4cdc-4bcb-b416-373c8d2de401
Vidaus identifikatorius: IB-09-BBS-2025-941-076
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45331000 Šildymo, vėdinimo ir oro kondicionavimo 
įrengimo darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Elmendorfer Str. 59  
Miestas: Bad Zwischenahn
Pašto kodas: 26160
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ammerland (DE946)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Neubau Trakt 9 auf dem Gelände der BBS Ammerland

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYHVYTWXZ1YTJ# keine sonstigen 
Informationen
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vob-a-eu -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/439209-2026
mailto:vergabe@ammerland.de


439209-2026 Page 2/7

Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Sukčiavimas: 
Korupcija: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Nemokumas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: BBS Ammerland - Neubau Trakt 9 - Ausschreibung Abluftanlage
Aprašymas: Vier Abgasabsauganlagen als Saugschlitzkanal Schweißrauchabsaugung für 
zwölf Schülerplätze und einen Lehrerplatz Zwei Abluftfiltergeräte 13 
Ausbildungsschweißtische mit unteren und oberen Absaugung
Vidaus identifikatorius: IB-09-BBS-2025-941-076

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45331000 Šildymo, vėdinimo ir oro kondicionavimo 
įrengimo darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Elmendorfer Str. 59  
Miestas: Bad Zwischenahn
Pašto kodas: 26160
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ammerland (DE946)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Neubau Trakt 9 auf dem Gelände der BBS Ammerland

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/10/2026
Trukmės pabaigos data: 30/07/2027

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
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Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme# 1. Soweit Bescheinigungen 
von Auftraggebern oder amtlichen Stellen gefordert werden, sind sie - soweit sie nicht in 
deutscher Sprache verfasst wurden - inklusive einer beglaubigten deutschsprachigen 
Übersetzung einzureichen. 2. Wegen der geforderten Angaben (Nachweise, Erklärungen) wird 
auf § 6b EU VOB/A Bezug genommen. Die Vergabestelle akzeptiert als vorläufigen Nachweis 
gem. § 6b EU Abs. 1 Nr. 2 VOB/A Eigenerklärungen, wenn diese auf dem Formblatt 124 
("Eigenerklärung für nicht präqualifizierte Unternehmen") abgegeben werden. 3. Bieter, die 
wegen § 6b EU Abs. 3 VOB/A keinen Nachweis führen müssen, haben der Vergabestelle - 
darüber Auskunft zu erteilen, bei welcher konkreten Datenbank welche Informationen abrufbar 
sind oder - konkrete Angaben dazu machen, im Rahmen welcher Verfahren die Unterlagen 
eingereicht worden sind. 4. Vom Bieter werden folgende Erklärungen verlangt (vergl. auch 
Formblatt 124): a) Erklärung über die Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister oder 
Handwerksrolle b) Erklärung über den Umsatz des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, 
die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei 
gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen c) Erklärung, ob 
Ausschlussgründe nach § 6e EU VOB/A vorliegen (und ggf. Erklärungen zur Selbstreinigung 
gem. § 6f EU VOB/A) sowie Erklärung, ob der Bieter aufgrund eines Verstoßes gegen 
Vorschriften, der zu einem Eintrag im Gewerbezentralregister geführt hat, mit einer 
Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten oder einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen 
oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 Euro belegt worden bin/sind. d) Erklärung, dass der 
Bieter seiner Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur 
gesetzlichen Sozialversicherung, soweit er der Pflicht zur Betragszahlung unterfällt, 
ordnungsgemäß erfüllt hat. Falls das Angebot in die engere Wahl kommt, ist der Bieter auf 
gesondertes Verlangen der Vergabestelle verpflichtet, eine Unbedenklichkeitsbescheinigung 
der tariflichen Sozialkasse (nur: soweit der Betrieb des Bieters beitragspflichtig ist), eine 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen (nur: 
soweit das Finanzamt derartige Bescheinigungen ausstellt) sowie eine 
Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG vorzulegen. e) Erklärung, ob der Bieter Mitglied 
der Berufsgenossenschaft ist. Falls das Angebot in die engere Wahl kommt, ist der Bieter auf 
gesondertes Verlangen der Vergabestelle verpflichtet, eine Unbedenklichkeitsbescheinigung 
der Berufsgenossenschaft des für ihn zuständigen Versicherungsträgers mit Angabe der 
Lohnsummen vorzulegen. f) Erklärung, dass dem Bieter die für die Ausführung der Leistungen 
erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. Falls das Angebot in die engere Wahl 
gelangt, ist der Bieter auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle verpflichtet, die Zahl der in 
den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte gegliedert nach Lohngruppen mit extra ausgewiesenem Leitungspersonal 
angeben. g) Erklärung des Bieters, ob ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares 
gesetzlich geregeltes Verfahren über sein Vermögen beantragt oder eröffnet wurde. h) 
Ausländische Bieter haben zu Ziffn. 4a bis 4 g vergleichbare Erklärungen/Nachweise zu 
erbringen. i) Präqualifizierte Bieter können sich auf die Eintragungen im 
Präqualifikationsverzeichnis berufen, soweit dort entsprechende Eintragungen (und 
Nachweise) vorhanden sind (ob das der Fall ist, muss der Bieter jeweils selbst prüfen). 5. 
Soweit Nachunternehmer (Unterauftragnehmer) zum Einsatz gebracht werden sollen, wird 
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deren Eignung und Zuverlässigkeit ebenfalls geprüft. Insoweit wird auf die Ziffn. 6 und 7 des 
Formblatts 212 EU ("Teilnahmebedingungen EU") hingewiesen (mit der Korrektur, dass es im 
Formblatt 212 EU unter Ziff. 7.1 nicht heißen soll "Bei Einsatz von anderen Unternehmen 
gemäß Nummer 7 sind ....", sondern "Bei Einsatz von anderen Unternehmen gemäß Nummer 
6 sind ...."). Soweit für beabsichtigte Nachunternehmer von der Vergabestelle eine 
"Eigenerklärung zur Eignung" (Formblatt 124) oder eine "Einheitliche Europäische 
Eigenerklärung (EEE)" angefordert wird, ist die Erklärung auf S. 1 des Formblattes 124 unter 
"Angaben zu Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind" unbeachtlich 
und gilt als nicht gefordert und als nicht abgegeben. Mindestanforderungen, die an den Bieter 
gestellt werden, gelten nicht für dessen benannte Nachunternehmer. Für jeden benannten 
Nachunternehmer ist auf Verlangen der Vergabestelle die "Erklärung zu § 4 Abs. 1 NTVergG" 
vorzulegen. 6. Nimmt der Bieter im Hinblick auf die Kriterien für die wirtschaftliche und 
finanzielle Leistungsfähigkeit die Kapazitäten anderer Unternehmen in Anspruch, wird von 
Seiten des Auftraggebers verlangt, dass der Bieter und diese Unternehmen gemeinsam für die 
Auftragsausführung haften.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: VVB 124 - Eigenerklärung zur Eignung (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): VVB 124 - Eigenerklärung zur Eignung

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 20/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice
/CXVHYHVYTWXZ1YTJ/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXVHYHVYTWXZ1YTJ

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXVHYHVYTWXZ1YTJ
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Finansinės garantijos aprašymas: Soweit die Auftragssumme mindestens 250.000 Euro ohne 
Umsatzsteuer beträgt, ist Sicherheit für die Vertragserfüllung in Höhe von fünf Prozent der 
Auftragssumme (inkl. Umsatzsteuer, ohne Nachträge) zu leisten.
Pasiūlymų priėmimo terminas: 28/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 59 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.

https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXVHYHVYTWXZ1YTJ/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXVHYHVYTWXZ1YTJ/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXVHYHVYTWXZ1YTJ
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXVHYHVYTWXZ1YTJ
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Papildoma informacija: Fehlende Unterlagen, Erklärungen, Nachweise pp. , deren Vorlage mit 
dem Angebot gefordert war, werden teilweise wie folgt nachgefordert: Alle Erklärungen, 
Angaben oder Nachweise, die gem. § 16a EU Abs. 1 VOB/A nachgefordert werden können, 
werden nachgefordert, mit Ausnahme Formblatt 213 (Angebotsschreiben) oder dort evtl. 
fehlender Seiten 1 und/oder 2. Für fehlende Preisangaben gilt nur § 16a EU Abs. 2 VOB/A.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 28/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: keine
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: 
gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr und Bauen
Informacija apie peržiūros terminus: a) Ein Unternehmen, das ein Interesse am Auftrag hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Abs. 6 GWB durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht, kann ein Nachprüfungsverfahren gemäß der §§ 160 ff. 
GWB bei der zuständigen Stelle für Rechtsbehelfs-/Nachprüfungsverfahren einleiten. b) Der 
Antrag ist unzulässig, soweit - der Antragsteller den gerügten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften im Vergabeverfahren vor Einreichen des Nachprüfungsantrages erkannt 
und gegenüber dem Aufraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; 
- Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Vergabebekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - mehr als 15 Tage nach 
Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen 
sind. c) Die Ausführungen zur Unzulässigkeit (vorstehend unter lit. b) gelten nicht bei einem 
Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Abs. 1 Satz 2 GWB. § 
134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Landkreis Ammerland
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Landkreis Ammerland

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Landkreis Ammerland
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Registracijos numeris: DE190267346
Pašto adresas: Ammerlandallee 12
Miestas: Westerstede
Pašto kodas: 26655
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ammerland (DE946)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabe@ammerland.de
Telefono numeris: +49 4488561501
Interneto adresas: http://www.ammerland.de
Pirkėjo profilis: http://www.ammerland.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr und Bauen
Registracijos numeris: t:04131153308
Pašto adresas: Auf der Hude 2
Miestas: Lüneburg
Pašto kodas: 21339
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Telefono numeris: +49 4131150
Fakso numeris: +49 4132943
Interneto adresas: http://www.mw.niedersachsen.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 61ccc814-dfb1-4a05-958a-c5c080fd2eeb  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16

mailto:vergabe@ammerland.de
http://www.ammerland.de
http://www.ammerland.de
mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
http://www.mw.niedersachsen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Skelbimo išsiuntimo data: 25/06/2026 11:30:46 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 439209-2026
OL S numeris: 121/2026
Paskelbimo data: 26/06/2026
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